You Gather In the Outcast

Ngai Quy Tu Nhitng Ai Bat Hanh

Lyric

You gather in the outcast,
The wretched and sore.
From every street and city,
1 From every home we pour.
You lay your hands upon us,
You heal the wounded soul,
You raise the crushed, disheartened,
You make the broken whole.

You dwell among the lowly,
The poor and those who mourn.
To you we bring the suffering,
2 To you we bring the torn.
You meet us with compassion,
You mend the hurt we bring,
You give us hope and harbor,
You make the sad heart sing.

You shoulder all the burdened,
The fallen and the lost.
For you, none is too heavy,

3 For you, no bar the cost.
Your care is never wearied,
Your love is never still,
Your watch for us unsleeping,
Unwavering your will.

Scot Crandal

Loi dich
Ngai quy tu nhitng ai bat hanh,
Nhitng nguoi khon cung va ké 0m dau,
Chuang con 1a lwot kéo vé tir moi con dwong va phd thi,
ttr khap cac gia dinh.
Ngai dat tay trén chiing con,
Ngai chira lanh tam hon bi ton thuong,
Nguoi nang do con tim tan nat, chdn nan,
Nguoi bién nhiing tan vé nén ven toan.

Ngai cue ngu gitta nhitng ké bé mon,

Nguwoi ngheo kho va nhitng ai dang than khoc.

Chung con dang 1én Ngai sw dau kho,

Chuing con dang lén Ngai nhitng tan nat.

Xin Ngai dodi nhin dén chiing con véi long trac an,

Xin Ngai han gan dau thuwong ching con néu.

Xin Ngai ban cho chiing con niém hy vong va noi dn nau,
Xin Ngai khién tdm hon u sau bat tiéng hat ca.

Ngai ké vai cung nhitng ai dang mang ganh nang,
Ca nhitng nguoi sa nga va ké Iam lac.

Vi Chua, khong gi la nang nhoc,

Véi Chua, khong gi co gi la trd ngai.

Ngai cham soc khong quan mét nhoc

Ngai yéu thuwong khong phai nhat,

Ngai khong ngtrng doi theo chtiing con,

Ngai hang say khong do duw.
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You Gather In the Outcast

Ngai Quy Tu Nhitng Ai Bat Hanh

Scot Crandal

Lyric

You welcome all the hungry,
The thirsty and the weak,

In you we find all fullness,

4 In you is what we seek.

You lay the feast before us,
You bid us come and eat,
But, oh, before you serve us,
You kneel and wash our feet.

Lyricist: Sr. Genevieve Glen, OSB

This hymn depicts the Jesus of the gospels
as he continues to be for us now: gathering,
healing, encouraging, finding the lost, caring
for all needs without stinting. This is the self-
giving Christ embodied in the Eucharist. The
last lines recall that John's gospel makes no
mention of the blessing of bread and wine at
the Last Supper but only tells the story of the
washing of the feet. Surely that summary of Christ’s work for
all the weak, weary, wounded and needy should remind us
of the injunction that followed it: “If I, therefore, the master
and teacher, have washed your feet, you ought to wash one
another’s feet.” (John 13:14).

oi dich
Ngai an can tiép dén
Ai déi khat va nguoi dau yéu,
Noi Ngai, chung con tim dwoc sy vién man,
4 Noi Ngai, chtiing con thdy moi diéu ching con tim.
Ngai mo yén tiéc trede chiang con,
Ngai moi ching con vao du tiéc va thuong thic,
Nhung, 6i! Trudc khi Ngai ti€p dai,
Ngai quy xudng va rita chan cho ching con.

Bai thanh ca nay khac hoa Dtic Gié-su trong cac sach Tin Mg,
Ngum hién tai van hién dién vdi chung ta: quy tu, chita lanh, dong
vién, tim ké lac, chdm lo cho moi nhu cau hét stcc minh. Day chinh
la hinh anh Dtc Ki-t6 quén minh hién dién noi Bi tich Thanh Thé.
Nhiing dong cudi cung cta bai hat goi lai hinh anh trong Tin Ming
cua thanh Gio-an, khong nhing ké vé chuyén chuc lanh trén banh
va ruou trong btta Tiéc ly, nhung con k€ lai chuyén rita chan. Tom
tat lai, moi viéc Ptec Ki-td lam cho nguedi dau bénh, nguoi mét moi,
nguoi bi ton thuong va ngum ngheo khd 16 rang nhac nho chung
ta phai tuan theo huédn lénh: “Vay, néu Thay la Chua, la Thay, ma
con rita chan cho anh em, thi anh em cting phai rtta chan cho nhau.”
(Ga 13, 14).
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You Gather In the Outcast Scot Crandal

Ngai Quy Tu Nhitng Ai Bat Hanh

Vocabulary

Dwell (dong ttr): to live somewhere, ct ngu tai mot noi nao do.
This is my resting place forever; here I will dwell, for I desire it. (Ps 132:14)
Day la chon Ta nghi ngoi dén mudn doi, Ta sé ngw noi nay, vi Ta wa thich. (Tv 132, 14)

And the Word became flesh and made his dwelling among us. (Jn 1:14)
Ng6i Loi da tro nén nguoi pham va cw ngu giiva chiing ta. (Ga 1, 14a)

Mourn (dOng ttr): to feel and show sadness because somebody has died; to feel sad because something no longer exists or is no longer
the same, cam gidc va to ra budn ba vi ai d6 qua doi; cam giac buén vi mét thir gi d6 khong con ton tai nita hoac khong con giong nhuw
tredc nira.

Blessed are they who mourn, for they will be comforted. (Mt 5:4)

Phiic thay ai sau kho, vi ho sé dwoc Thién Chila Ui an. (Mt 5, 5)

Feast (danh ttr): a large or special meal, especially for a lot of people and to celebrate something, mot tiéc 16n va dac biét, nhat la danh
cho nhiéu nguoi va ky niém mot dip nao do.

For seven days you shall celebrate this feast for the LORD, your God, in the place which the LORD will choose; since the LORD,
your God, has blessed you in all your crops and in all your undertakmgs you will be full of joy. (Deut 16:15)

Trong vong bay ngay, anh em sé mé 1€ kinh DUC CHUA, Thién Chiia ctia anh em, tgi noi DIIC CHUA chon, vi DUC CHUA,
Thién Chiia ctia anh em chiic phiic cho anh em la ban cho anh em moi hoa lgi va cho moi cong viéc tay anh em lam diegc két
qud; anh em chi c6 viéc hin hoan. (Pnl 16, 15)

Usage
Scripture  :Isaiah 55, John 1, John 13, John 15, Luke 4, Malachi 15, Matthew 11, Psalm 121
Kinh Thanh : Is 55, Ga 1, Ga 13, Ga 15, Lc 4, Mk 15, Mt 11, Tv 121

Topical : Love of God for Us, Social Concern
Chu dé : Tinh yéu Thién Chua cho ching ta, Van nan xa hoi

English Missal Songbook
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